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IN DER KISTE

KOMPATIBEL MIT

Geoffroy & Henri

EINFÜHRUNG
Wir danken Ihnen für Ihren Kauf. Wir hoffen, dass Sie mit dem 
Gebrauch des Electron von Sunslice viel Freude haben werden. 
Der Electron wurde in Belgien von Sunslice mit großer Sorgfalt und 
Leidenschaft und auf der Grundlage zahlreicher Rückmeldungen 
unserer Benutzer entwickelt.

Unser ultimatives Ziel war es, ein praktisches, kompaktes 
und leistungsstarkes Solarladegerät zu entwickeln, das Ihr 
zuverlässiger Begleiter auf Reisen und im Alltag sein würde. Um 
dieses Ziel zu erreichen, haben wir das Electron mit den besten 
Technologien ausgestattet, die auf dem Markt erhältlich sind. 

Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem Sunslice Electron voll und ganz 
zufrieden sein werden. Dieses Handbuch enthält wichtige 
Informationen zur Sicherheit und Pflege des Produkts sowie eine 
Schritt-für-Schritt-Anleitung für die Verwendung Ihres Electron.

Um den größtmöglichen Nutzen aus Ihrem Kauf zu ziehen, 
empfehlen wir Ihnen, das Handbuch aufmerksam zu lesen und 
es an einem sicheren Ort aufzubewahren, falls Sie später darauf 
zurückgreifen müssen.

Kabel (1m) 
USB-A auf USB-C

1 x 
Karabinerhaken

1x ElastischElectron

SMARTPHONE GoProTABLETTE SATELLITEN-
TELEFON

GPSVERBUNDENE 
UHR

SCHWANGER USB LAMPE

PRODUKTÜBERSICHT

Bouton POWER

USB-C 18W

LCD-Bildschirm

USB-A2 - QC3.0 18W USB-A1 - QC3.0 18W 
Output : 5V/3.1A, 9V/2A,        	

   12V/1.5A
Output : 5V/3.1A, 9V/2A,        	

   12V/1.5A

Zeigt den Ladezustand Ihres 
Akkus an. Wenn der Akku 

aufgeladen wird, beginnen 
die Zahlen auf dem LCD zu 

blinken. 

Drücken Sie diese Taste, um 
die verbleibende Kapazität 
des Akkus zu überprüfen.

Für mehr Stabilität und 
Benutzerfreundlichkeit

Output  5V/3.1A, 9V/2A, 12V/1.5A
Eintrag :  5V/3.1A, 9V/2A, 12V/1.5A

USB-INTERFACE 

Gewicht: 480g

Fermé

Geöffnet

162 m
m

90 mm

3
0

3 BEFESTIGUNGSPUNKTE

460 mm



HAUPTMERKMALE

	Æ BATTERIE MIT EINER KAPAZITÄT VON 10’000 MAH

	Æ 8 WATT SOLARENERGIE 

	Æ HOCHEFFIZIENTE BATTERIE

	Æ DREIFACHER USB-AUSGANG

	Æ KOMPAKTES DESIGN

	Æ STOSSFEST

	Æ KRATZFEST

	Æ WASSERFEST 

SPEZIFIKATIONEN

SOLARENERGIE	 8 Watts

KAPITÄT	 10.000 mAh

TECHNOLOGIE	 Monokristallin

GESAMTAUSGANG	 2 x USB-A - QC3.0 18W : 5V/3.1A, 9V/2A,  
DER AKKU 18W MAX	 12V/1.5A 
		  USB-C 18W : 5V/3.1A, 9V/2A, 12V/1.5A

EINGANG IN DIE	 USB-C 18W : 5V/3.6A, 9V/2A, 			 
BATTERIE	 12V/1.5A

GEWICHT	 480g

DIMENSIONEN	 162 x 90 x 30 mm (fermé) 
		  162 x 460 x 3 mm (ouvert)

LADESTATUS	 LCD-Bildschirm

Erste Verwendung

Über eine Wandsteckdose 

In der Sonne 

IHREN ELECTRON LADEN

Wenn Sie Ihr Electron zum ersten Mal aufladen, empfehlen wir 
Ihnen, es über eine Wandsteckdose mit dem mitgelieferten Kabel 
vollständig aufzuladen und nicht über die Sonne.

Das Electron kann dank seines Schnellladeeingangs (18W) schnell 
über eine Wandsteckdose aufgeladen werden. 

Lassen Sie das Electron ausgeklappt, wobei die Paneele gut der 
Sonne ausgesetzt sind. Die Batterie lädt sich dann automatisch 
auf.



SCHNELLLADEFUNKTION 

IHR GERÄT AUFLADEN SOLARLADUNG 

PD

SCHNELLES LADEN

SOLARLADUNG 

Das optionale Universalkabel des Electron besteht aus drei 
verschiedenen Arten von Ausgängen. Sie können also die meisten 
Ihrer Geräte mit diesem einen Kabel aufladen.

Wenn die Solarzellen Ihres Electron dem Sonnenlicht ausgesetzt 
sind und beginnen, Strom zu produzieren, erscheint ein kleiner 
grüner Punkt in der linken unteren Ecke des Bildschirms. 

Verbinden Sie den Electron über das optionale USB-Kabel 
oder ein anderes USB-Kabel mit Ihrem Mobilgerät. Wählen Sie 
den richtigen Ausgang wie unten beschrieben. Die blauen LED-
Anzeigen bestätigen, dass das Gerät geladen wird.

Electron wird automatisch erkennen, ob es möglich ist, eine 
«Schnellladung» von einem Ladegerät zu erhalten oder 
die Schnellladung beim Aufladen eines Geräts (z. B. eines 
Smartphones) zu aktivieren. 

Wenn ein Schnellladeprotokoll erkannt und aktiviert wurde, 
erscheint auf dem LCD-Bildschirm ein kleines grünes «PD»-
Symbol, das für «power delivery» (Stromlieferung) steht.

Bitte beachten Sie, dass nicht alle Ladegeräte mit einem 
Schnellladeprotokoll ausgestattet sind. Ebenso sind nicht 
alle Telefone mit Schnellladeprotokollen ausgestattet. Bitte 
überprüfen Sie die technischen Spezifikationen Ihrer Geräte oder 
Ladegeräte, um sicherzustellen, dass eine Schnellladung möglich 
ist. Bitte beachten Sie auch, dass Electron vollautomatisch arbeitet 
und sich möglicherweise nicht immer für die Verwendung eines 
Schnellladeprotokolls entscheidet, wenn die Bedingungen nicht 
angemessen sind. 

AUSWAHL DES RICHTIGEN AUSGANGSKABELS (Optional)

USB-C

 USB END

Micro-USB
&

LIGHTNING

 Nur 1 Seite funktioniert!

Kann in einen beliebigen USB-
Anschluss eingesteckt werden, um 
den Akku des Electron aufzuladen.



DIREKTER MODUS ‘SONNE ZU GERÄT’

Der Electron verfügt über ein fortschrittliches 
Energiepfadmanagement, das es Ihnen ermöglicht, Ihr 
Gerät aufzuladen, während die Solarpaneele gleichzeitig 
Strom produzieren. Wenn die Solarpaneele nicht genügend 
augenblickliche Energie produzieren, wird die Batterie die 
fehlende Energiemenge liefern, um ein stabiles Ladeerlebnis zu 
gewährleisten.

Damit diese Funktion richtig funktioniert, ist es wichtig, dass Sie 
die folgenden Schritte befolgen: 

A.

A.

B.

C.

C.

D.

DAS ELECTRON SCHLIESSEN

B.

A.	Schließen Sie Electron, um sicherzustellen, dass die 
Sonnenkollektoren keine Energie produzieren. Die grüne 
Solaranzeige sollte ausgeschaltet sein.

Schließen Sie Ihr Gerät an und warten Sie 5 Sekunden, bis es zu 
laden beginnt.

B.	Öffnen Sie Electron, damit die Sonnenkollektoren Energie 
erzeugen können. 

Die grüne Solaranzeige muss leuchten und die Ziffern auf dem 
LCD-Bildschirm dürfen NICHT blinken. 



Sunslice SRL

Chemin du Cyclotron 6,

1348 Louvain-la-Neuve, Belgien

UNSERE GARANTIEN

Für das Sunslice Electron gilt eine Garantie 
von 2 Jahren. Bei Problemen wenden Sie 
sich bitte direkt per E-Mail an uns unter der 
folgenden Adresse :

Der Electron ist mit einer Schutzschaltung 
für das Laden und Entladen ausgestattet, um 
Schäden an Ihren Geräten zu vermeiden.

Wir wählen die besten Materialien aus, um 
eine hohe Qualität und Haltbarkeit aller 
unserer Produkte zu gewährleisten.

RoHS

PREMIUM
-QUALITÄT

SCHUTZSCHAL-
TUNG

2 JAHRE  
GARANTIE

service@sunslice-solar.com

	�Neigen Sie Ihr Solarladegerät in die richtige Richtung, damit es 
so viel Licht wie möglich erhält. Am besten stellen Sie die Panels 
senkrecht zur Sonne auf, um die Leistung zu maximieren.

	�Wählen Sie einen gut beleuchteten Ort, werfen Sie keinen 
Schatten auf die Panels und versuchen Sie, sie demselben 
Licht auszusetzen. Wenn Sie die Paneele hinter einem Fenster 
platzieren, verringert sich die Solarleistung.

	�Das Anbringen und Transportieren des Electron auf einem 
Rucksack ist eine praktische Möglichkeit, es unterwegs aufzuladen.
Allerdings lädt das Electron am besten, wenn es statisch und gut 
belichtet ist. 

	�Die verschiedenen Modelle von Telefonen und Geräten (z. B. bei 
Smartphones: One Plus, Iphone, Huawei usw.) reagieren aufgrund 
ihrer eigenen elektronischen Eigenschaften unterschiedlich auf 
das Laden. Die Ladezeit und die Leistung können entsprechend 
variieren

Bevor Sie sich mit uns in Verbindung setzen, 
werfen Sie bitte einen Blick auf unsere FAQ unter :

DIE ERFAHRUNG VERBESSERN

www.sunslice-solar.com/apps/help-center

VORSICHTSMASSNAHMEN

www.sunslice-solar.com
Sie sind herzlich eingeladen, unsere Website zu besuchen, um mehr 
über unsere Produkte zu erfahren!

•	Laden Sie den Sunslice Electron nicht gleichzeitig über eine 
Wandsteckdose und die Sonne auf. 

•	Bohren Sie nicht, werfen Sie nicht, lassen Sie nicht fallen, 
biegen Sie nicht und modifizieren Sie nicht Ihre Sunslice 
Electron. Knacken Sie nicht die Solarpaneele.

•	Der Electron ist wasserfest, was bedeutet, dass er kleinen 
Wasserspritzern oder leichtem Regen standhalten kann. Es wird 
jedoch empfohlen, die Exposition gegenüber Wasser so weit 
wie möglich zu vermeiden.Lassen Sie es nicht im Regen stehen. 
Setzen Sie es nicht Feuer oder übermäßiger Hitze aus. 

•	Lassen Sie das Produkt nicht in der Sonne hinter der 
Windschutzscheibe eines Autos oder an einem Ort, an dem die 
Temperatur über 70 °C steigt, liegen.

•	Schließen Sie den Akku nicht mit Blei oder einem anderen 
Metallgegenstand kurz.

•	Üben Sie beim Anschließen oder Abtrennen von Kabeln keine 
übermäßige Kraft aus. Verdrehen Sie das Ladekabel nicht 
übermäßig.

•	Achten Sie darauf, dass die Anschlüsse des Akkus frei 
von Staub, Flusen usw. sind, die ein korrektes Anschließen 
verhindern könnten.

•	Nehmen Sie das Ladegerät nicht auseinander und verändern 
Sie seine Struktur nicht in irgendeiner Weise.

•	Stellen Sie die Verwendung des Sunslice Electron ein, wenn 
es einen ungewöhnlichen Geruch verströmt, heiß wird, sich 
verformt oder andere Anomalien aufweist.

•	Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

http://www.sunslice-solar.com/apps/help-center
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